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��� � ews (recent acquisitions) 
   On our bilingual website: www.poppenspelmuseumbibliotheek.nl, under News (Nieuws) and via the Newsletters 
(Nieuwsbrieven), you will find information about several recent acquisitions. Films, documentation and literature 
can be shown and consulted in the museum by request. All our own publications - and many other things - are  
available in the museum shop. 
 

��� � cquisitions (a random pick from the collection, see pictures website*) 
- ‘Portrait of Maria Simons with four toy hand puppets on her lap’. Acrylic on linen, 60 x 70 cm. 
   Artist: Hetty Paërl (Amsterdam, 2009/2010). See PDF Doepak 152*. 
- ‘Wayang Kulit figures: a puppet representing Otto van der Mieden*, two times Jan Klaassen* (the Dutch Mr Punch) 
   with Javanese features, Katrijn (Judy), a Gunungan (an important requisite in Wayang theatre) and the married couple 
   Pan (Ki) and Men (Nyi) Brayut* - poor characters from Javanese and Balinese Hindu mythology’. Men is a weaver, 
   Pan is a househusband and looks after their 18 children. Artist: Ki Ledjar Soebroto (Yogyakarta, 2010). 
 

��� � ibrary (‘Bibliotheek’, literature and DVDs, a random selection) 
- ‘Das therapeutische Puppenspiel’. Author/impressum: Käthy Wüthrich et al. – Kösel-Verlag (Munich, 2007). 
- ‘Werklicht II: alle avonturen van Toneelknecht Kees’. Author/impr.: Niko Bovenberg – Vereniging voor 
   Podiumtechnologie (Amsterdam, 2009). 
- ‘Bernard Willem Wierink 1856-1939’. Author/impr.: Jan Jaap Heij et al. – Drents Museum/Waanders Uitgevers 
   (Assen/Zwolle, 2009). 
- ‘De Gestolen Prinses’. Author/impr.: Brigitte Raskin – Davidsfonds (Louvain, 2009). 
- ‘Tim Daalder de jongen die zijn lach verkocht’. Author/impr.: James Krüss – Strengholt (Naarden, 2008). 
- ‘Kikker en het slaapfeest’. Author/impr.: Max Velthuijs – Leopold (Amsterdam, 2009). 
- ‘Learning trough Animation Theatre’. Author/impr.: Ida Hamre – UNIMA (Denmark, 2004). 
- ‘Czech puppet theatre yesterday and today’. Author/impr.: Alice Dubská et al. – Theatre Institute (Prague, 2006). 
- ‘Historical Sicilian marionettes’. Author/impr.: Salvatore Palazzotto et al. – Museo Internationale delle Marionette 
   Antonio Pasqualino (Palermo, 1997). 
- ‘Les Pupi’. Author/impr.: Salvatore Palazzotto et al. – Museo Internationale delle Marionette Antonio Pasqualino 
   (Palermo, 1998). 
- ‘Au bout du fil de i pupi siciliani à Tadeusz Kantor’. Author/impr.: Roberto Andó et al. – Museo Internationale delle 
   Marionette (Palermo, 1993). 
- ‘Teatro per i burattini, burattini per il teatro’. Author/impr.: Hanspeter Bleisch et al. – edizioni junior 
   (Azzano San Paolo, 2003). 
- ‘Sandro Costantini: Vita, spettacoli e incontri di un maestro burattinaio (1930-1997)’. Author/impr.: Remo Melloni 
   et al. – Fondazione Civiltà Bresciana (Brescia, 2004). 
- ‘Musica e marionette’. Author/impr.: Giusy Barbagiovanni – Ananke (Turin, 2003). 
- ‘Bread & Puppet: La cattedrale di cartapesta’. Author/impr.: Andrea Mancini et al. – Titivillus (Corazzano, 2002). 
- ‘Theater Hans Wurst Nachfahren Berlin (1981-2006)’. Author/impr.: Barbara Kilian et al. – Alexander Verlag 
   (Berlin, 2006). 
- ‘In der Hand des Höllenfürsten sind wir alle Puppen. Grenzen und Möglichkeiten des chinesischen Figurentheaters 
   der Gegenwart’. Author/impr.: Michael Gissenwehrer et al. – Herbert Utz Verlag (Munich, 2008). 
- ‘Internationale PuppenTheaterTage Mistelbach’. Author/impr.: Olaf Bernstengel et al. – Stadtgemeinde Mistelbach 
   (Mistelbach‚ 2006). 
- ‘Pinocchio, aber ein anderer. Gezeichnet’. Author/impr.: Matthias Griebler – Insel Verlag (Frankfurt am Main, 2007). 
- ‘Wouter van Riessen. Full Grown Man’. Author/impr.: Lene ter Haar et al. – Roma publications (Amsterdam 2007). 
- ‘Jeux et Jouets du Jeune Âge’. Author/impr.: Gaston Tissandier. Illustrations: Albert Tissandier – G. Masson (Paris, 1884). 
- ‘Poppen onder dak’ (DVD). Author/impr.: Margreet Greve et al. – Poppentheater De Dwerg (Drunen, 2010). 
 

��� � amphlets (‘Pamfletten’, specially recommended, see website) 
- Nr. 68a. ‘Jan Klaassen aan touwtjes’. - N°. 68b. ‘Jan Klaassen au bout des fils’. 
- Nr. 68c. ‘Jan Klaassen an Fäden’. - No. 68d. ‘Jan Klaassen on a string’.  
 

��� � oepak (multi-language educational publications, fun for young and old, see website) 
   So far, 222 richly illustrated DoEPAKkruimelkrantkrabbels (newsletter and scribblings) 
were published. A large number of issues 0 to 155 are available in PDF format. 
- No. 95d. ‘Clown on wheels: Kasperl on skates’. - No. 155d. ‘Playing with dolls: figures in a picture book’. 
 
���� llustration: etching (91/350) by Matthias Griebler (Vienna, 2007), appendix to the book 
‘Pinocchio, aber ein anderer. Gezeichnet’. N.B. Poppenspe(e)lmuseumnieuwsbrief VIIa: 
Dutch-language version (1 September 2010). Text: OvdM ©. 
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